
INSTALLATION 
INSTRUCTIONS FOR 
HI-LO RAINSHOWERS:

CONSIGNES 
D’INSTALLATION 
POUR DOUCHE 
DE PLUIE ÉLEVÉE-
BASSE :

INSTRUCCIONES DE 
INSTALACIÓN POR 
DUCHA DE LLUVIA 
ELEVADO-BAJA:

Tools Required (not 
included in package):
� Fine-grit sandpaper or 

stiff bristle brush
� Wrench
� Soft rag or cloth

Outils requis pour 
l’installation (non 
compris dans 
l’emballage) :
� Papier sablØ à grain � n 

ou brosse à soies raides
� ClØ 
� Chiffon doux

Herramientas 
necesarias para 
la instalación (no 
incluidas en la caja):
� Papel de lija de arenisca 

de grano � no o cepillo de 
cerda duro

� Llave
� Trapo o paæo suave

STEP 1:

Remove your existing 
handshower or 
showerhead (do not 
remove the shower arm 
and � ange).

ÉTAPE 1 :

Retirez la douche à main 
ou la pomme de douche 
existante (n�enlevez pas 
le bras de douche et la 
bride). 

PASO 1:

Retire su antigua ducha 
de mano o cabezal de 
ducha (no retire el brazo 
de ducha ni el reborde). 

STEP 2: 

Carefully clean the 
shower arm threads with 
either � ne-grit sandpaper 
or a stiff bristle brush 
making sure not to 
damage the threads. 

ÉTAPE 2 : 

Nettoyez à fond le 
� letage du bras de 
douche avec soit un 
papier sablØ � n ou une 
brosse a soies raides 
en faisant attention de 
ne pas endommager le 
� letage.

PASO 2:

Limpie con suavidad 
las roscas del brazo 
de ducha con papel de 
grano muy � no o con 
un cepillo de cerda dura 
asegurÆndose de no 
daæar las roscas.

STEP 3:

Install the Hi-Lo Shower 
Arm by � rmly hand-
tightening it clockwise 
onto the shower arm. 

Important: Check to 
be sure there is a 
pre-installed rubber 
washer.

If required, use a wrench 
to tighten the Shower 
Arm until it is properly 
oriented.

Important: Do not 
over-tighten!

ÉTAPE 3 :

Installez le bras de 
douche ØlevØe-basse en 
le serrant fermement à 
la main dans le sens des 
aiguilles d�une montre 
dans la bras de douche. 

Important : 
assurez-vous qu’il 
y a une rondelle 
de caoutchouc 
préinstallée.

Si besoin est, utilisez une 
clØ pour serrer le bras 
de douche jusqu�à ce 
qu�il soit correctement 
orientØ.

Important : ne serrez 
pas outre mesure.

PASO 3 :

Instale el brazo de 
ducha elevado- baja 
apretÆndolo � rmemente 
en sentido horario en los 
brazo de ducha. 

Importante: 
Asegúrese de que 
haya una arandela de 
goma preinstalada.

Si fuera necesario, 
use una llave para 
apretar el brazo de 
ducha hasta que quede 
correctamente orientado. 

Importante: No 
sobreapriete la barra.




